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A Colombini 
Casa home

We think that Italian style is best expressed 
when it meets quality, design and the flexibility 
needed to guarantee everyone their own ideal 
home environment. With this idea, for more than 
50 years, we have been creating our collections 
that furnish the entire home, from kitchens to 
bedrooms, from the sleeping area to the living 
room, to sofas and furnishing complements.

Our strength has been to develop a general 
approach to the home, the Family Line, the 
philosophy that makes us unique in the market 
and that guarantees a highly customizable offer 
thanks to the wide range of elements, materials 
and finishes coordinated and transversal to all 
rooms in the home. A real common thread that 
ensures coordinated furniture projects and allows 
us to remain original, authorial but at the same 
time competitive. Our products make it possible 
to make your dream project come true, and we 
like to think that so many people, everywhere in 
the world, will call it home.

Una casa tutta Colombini 

Pensiamo che lo stile italiano si esprima  
al meglio quando incontra la qualità, il design 
e la flessibilità necessari per garantire  
ad ognuno il proprio ideale di ambiente casa.  
Con questa idea, da più di 50 anni, nascono  
le nostre collezioni che arredano tutta la casa, 
dalle cucine alle camerette, dalla zona notte 
al living, fino ai divani e ai complementi.

La nostra forza è stata quella di sviluppare  
un approccio generale alla casa, il Family 
Line, la filosofia che ci rende unici sul 
mercato e che garantisce un’offerta altamente 
personalizzabile grazie all’ampia gamma  
di elementi, materiali e finiture coordinati  
e trasversali a tutti gli ambienti della casa.  
Un vero e proprio fil rouge che assicura 
progetti di arredo coordinati e che ci consente 
di rimanere originali, autorali ma allo stesso 
tempo competitivi. Grazie ai nostri prodotti,  
è possibile realizzare il progetto dei sogni,  
ed è bello pensare che tante persone,  
in ogni parte del mondo, lo chiameranno casa.



Green technologies
We choose 100% natural materials 
with an excellent performance 
from innovative processes such 

as sintering technology which allows 
ceramic stone to be created without 
using adhesives or polluting substances. 
We have adopted the use of Greenguard-
certified organic paint that ensures low 
emissions and better air quality in home 
environments.

Innovation
We are always on the lookout for 
unique material and raw materials 
allowing us to offer the market 

high-quality products with a signature 
design. We have introduced an artificial 
intelligence system that plans production, 
maximizes productivity and facilitates 
logistics and sorting operations by 
reducing waste significantly.

Product durability
We design products that last 
longer to reduce waste  
and offer high quality standards.

Eco-friendly materials
We use glass and aluminium, 
infinitely recyclable materials  
to develop hard-wearing products  

with a strong visual impact, and PET for 
safe surfaces without toxic emissions 
either during production or use.

Internal logistics
We have optimised all internal 
company logistics to reduce 
energy wastage and CO2 
production  

to a minimum.

Transport
We organise shipments by 
optimising space and delivery 
routes to reduce CO2 emissions  

on the planet.

Respect 

for the

environment
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Green-living attitude
We have eliminated the use of 
plastic in our offices and production 
department by installing water 

dispensers, and recover all the waste  
we produce through our industrial activities.

Special projects
We are joining the Furniture Pact,  
an industry-led, collaborative initiative  
that promotes and upholds common 

sustainability goals for the furniture 
sector in Italy, including the social and 
environmental impact of its value chain.

Space optimisation
We reduce building material waste 
by optimising spaces with our 
own furniture solutions, perfectly 

adaptable to different architectures thanks 
to their extensive modularity  
and customisation.

Energy diagnosis
We constantly monitor our total 
consumption and define systemic 
improvement actions to optimise  

our energy impact.

UNI EN ISO 14001
We have certified our environmental 
management system in compliance 
with standard UNI EN ISO 14001.

Packaging
We use only boxes made of recycled 
paper, gradually reducing the use  
of plastic, to be completely replaced 

with eco-friendly materials.

Circular economy
We produce melamine-faced 
structures and doors consisting  
of ecological panels produced  

by FSC® certified suppliers who use pre-  
and post-consumer wood, which is given  
a second life thanks to a self-perpetuating 
circular economy, without impacting  
our existing forests.

Tecnologie green
Scegliamo materiali naturali 
al 100% resi straordinari da 
processi innovativi come la 
tecnologia di sinterizzazione 
che permette di creare pietre 
ceramiche senza l’utilizzo  
di colle e sostanze inquinanti.  
Abbiamo adottato l’utilizzo 
di vernici bio certificate 
Greenguard che garantiscono 
basse emissioni e una 
migliore qualità dell’aria  
negli ambienti domestici.

Innovazione
Siamo sempre alla ricerca 
di materiali e materie prime 
uniche che ci permettono 
di proporre sul mercato 
prodotti di alta qualità dal 
design distintivo. Abbiamo 
introdotto un sistema  
di intelligenza artificiale 
che pianifica la produzione, 
massimizza la produttività  
e facilita le operazioni  
di logistica e smistamento 
riducendo, in maniera 
significativa, gli sprechi.

Durabilità dei prodotti
Progettiamo prodotti con 
una maggiore vita utile per 
ridurre i rifiuti e offrire alti 
standard qualitativi.

Materiali eco-friendly
Utilizziamo vetro e alluminio, 
riciclabili all’infinito per 
realizzare prodotti resistenti 
e di grande impatto estetico, 
e PET per superfici sicure 
che non rilasciano alcuna 
emissione tossica durante il 
ciclo di produzione e utilizzo.

Logistica interna
Abbiamo ottimizzato tutte  
le movimentazioni all’interno 
dell’azienda per ridurre  
al minimo lo spreco  
di risorse energetiche  
e la produzione di CO2.

Trasporto
Organizziamo le spedizioni 
ottimizzando gli spazi  
e i percorsi delle consegne 
per ridurre le emissioni  
di CO2 sul pianeta.

Attitudine green-living

Abbiamo azzerato l’utilizzo 
della plastica negli uffici  
e nella produzione installando 
distributori d’acqua  
e recuperiamo tutti i rifiuti 
che produciamo con la nostra 
attività industriale.

Progetti speciali
Aderiamo al Furniture Pact, 
un’iniziativa collettiva della 
filiera italiana dell’arredo.  
I membri promuovono 
obiettivi comuni di 
sostenibilità, coinvolgendo 
l’intera catena del valore,  
e hanno sottoscritto impegni 
ambiziosi ma concreti per 
ridurre il proprio impatto 
sull’ambiente e sulle persone.

Ottimizzazione degli spazi
Riduciamo lo spreco dei 
materiali da costruzione 
ottimizzando gli spazi con 
le nostre soluzioni di arredo 
che si adattano alle diverse 
architetture grazie alla loro 
ampia modularità  
e personalizzazione.

Diagnosi energetica
Monitoriamo costantemente 
i consumi totali e definiamo 
azioni di miglioramento 
sistemico per ottimizzare il 
nostro impatto energetico.

UNI EN ISO 14001
Abbiamo certificato il 
nostro sistema di gestione 
ambientale in conformità  
agli standard alla norma  
UNI EN ISO 14001.

Imballaggi
Impieghiamo solo cartoni 
realizzati con carta riciclata, 
riducendo progressivamente 
l’uso della plastica per 
sostituirla completamente 
con materiali green.

Economia circolare
Produciamo strutture e ante 
in nobilitato costituite da 
pannelli ecologici provenienti 
da fornitori certificati FSC® 

che utilizzano legno pre  
e post-consumo a cui viene 
data una seconda vita in 
virtù di un’economia circolare 
che si autoalimenta, senza 
andare a intaccare il nostro 
patrimonio forestale.

Rispetto dell’ambiente
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The furniture concept is the Family Line, 
the design based on the versatility  
of finishes and elements and the creative 
power of modularity. A lively dialogue 
between kitchen, living and sleeping areas 
designed to instill a sense of warmth  
and well-being.

An inviting 
and welcoming 
home

La casa che invita ed accoglie 
— Il concept d’arredo è il Family 
Line, la progettualità fondata sulla 
trasversalità delle finiture e degli 
elementi e sul potere creativo della 
modularità. Un dialogo vivace tra 
cucina, zona giorno e zona notte 
studiato per infondere un senso  
di calore e benessere all’ambiente.
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Living room
Darsena boiserie system 
in Eucalipto, suspended 
base unit with One  
doors in Grigio Dorian  
and floor-standing base 
units with One doors  
in Basalto.

Soggiorno
Sistema boiserie Darsena  
in Eucalipto, basi sospese  
con ante One in Grigio Dorian 
e basi a terra con ante One  
in Basalto.
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Kitchen
Lungomare Plus 
kitchen with peninsula 
in Fenix® Beige Arizona  
and Eucalipto finish.

Cucina
Cucina Lungomare  
Plus con penisola  
in finitura Fenix® Beige 
Arizona e Eucalipto.
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Double bedroom 
Wardrobe with Freedom 
sliding door in Basalto  
e Rovere Dorian, bed 
system with Darsena 
modular headboard in 
Kenia Camel e Kenia Taupe 
and Quadro set in Basalto.

Camera matrimoniale
Armadio con anta scorrevole 
Freedom in Basalto e Rovere 
Dorian, sistema letto con 
testata componibile Darsena 
in Kenia Camel e Kenia Taupe 
e gruppo Quadro in Basalto.
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Living room

Kitchen

Double  
bedroom

Kids room

Family  
Line

Family Line allows you to coordinate 
all the rooms in the home in a 
balanced, uniform manner. Materials, 
finishes and colours allow you 
to design a coordinated home 
environment, thanks to a wide range 
of products which can be combined 
with the different collections.

Soggiorno

CucinaMatrimoniale

Cameretta

Ogni ambiente  
della casa è connesso

Family Line consente di coordinare  
tra loro in modo armonico ed omogeneo 
tutti gli ambienti della casa.  
Materiali, finiture e cromie permettono  
di progettare un ambiente casa 
coordinato, grazie all’ampia gamma 
di prodotti che si possono combinare 
all’interno delle diverse collezioni.
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It is the Colombini Casa system that 
ensures all the company’s collections 
are coordinated with shared and 
consistent modularity. The home can 
thus be furnished drawing on different 
collections, mixing styles and finishes, 
while nonetheless creating a consistent 
and highly aesthetic design.

Arcadia  
collection

Night&Day 
collection

What is the 
advanced 
Family Line?

Every room in the 
home is connected

Cos’è il Family Line evoluto?
È il sistema di Colombini Casa che fa sì 
che tutte le collezioni dell’azienda siano 
coordinate, rispettino una modularità 
condivisa e coerente. In questo modo 
nell’arredare la propria casa si può 
scegliere di attingere da diverse collezioni, 
mescolando gli stili e le finiture, ottenendo 
comunque un design coerente e di alto 
livello estetico. 

Collezione
Arcadia 

Night&Day 
collection
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Thanks to our storage systems even 
utility rooms can be optimised with 
style. From the wardrobe, to the laundry,  
to the bathroom and even the garage.

Starting today, the washing machine  
can be inserted in the units to create  
a new worktop.

Modular solutions 
allow spaces of all 
sizes to be furnished

In the 
home, every 
room is 
important.

In casa, ogni stanza è importante.

Con i nostri sistemi contenitivi è possibile 
ottimizzare con stile gli ambienti 
funzionali. Dal guardaroba, alla lavanderia, 
fino al garage. 

Da oggi è possibile inserire la lavatrice 
dentro i mobili e ottenere un nuovo piano 
di lavoro.

Apri le porte a infinite possibilità 
Con Infinity la libreria diventa elemento 
architettonico: i suoi moduli sono pensati 
per allestire nuove stanze, separare  
gli ambienti e ricavare isole di privacy.

Soluzioni modulari 
consentono di arredare 
spazi di ogni dimensione. 
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Open the door 
to endless 
possibilities

Infinity transforms  
the bookshelf into  
an architectural element: 
its modules are designed 
to furnish new rooms, 
divide existing ones, and 
carve out private corners.
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Make space even 
in unexpected 
places

Modular elements are solutions that can 
store anything. Practical and smart, they 
optimise the smallest spaces and create 
new ones, even in the most unexpected 
places.
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Ricavi spazio  
anche dove non immagini 
I sistemi componibili sono elementi  
in grado di contenere di tutto. Pratici  
e intelligenti organizzano gli spazi  
più piccoli e ne ricavano di nuovi,  
mai immaginati prima. 
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The storage systems make 
it possible to optimise 
passageways.

Add value 
to spaces

Valorizza l’ambiente 
I sistemi contenitivi permettono  
di sfruttare al meglio  
anche le superfici di passaggio.
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Modern  
and classic 
kitchens

Cucine moderne e classiche

17KITCHEN



Fluid spaces and sophisticated pairings 
take shape in the Futura kitchen. A young 
and transitional style that combines 
classic contaminations and a seductive 
contemporary look. 

Colour as a 
protagonist

futura Il colore protagonista dell’abitare 

Spazi fluidi e accostamenti ricercati 
prendono forma nel modello Futura. Uno 
stile giovane e transitional che combina 
contaminazioni classiche e vocazioni 
contemporanee. 

L’isola, in finitura Fenix® Rosso Jaipur 
abbinata agli schienali, è la protagonista 
della cucina sia dal punto di vista estetico 
che da quello funzionale. 

Libreria Infinity 
La libreria con vani aperti può accogliere 
libri e oggetti e, allo stesso tempo, fungere 
da elegante interparete tra living e cucina.
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The bookcase with open 
compartments can 
accommodate books  
and objects and, at the 
same time, act as an 
elegant partition between 
the living room and 
thekitchen.

Infinity bookcase

The island, with its 
Fenix® Rosso Jaipur 
finish combined with the 
back panels, is the star 
of the kitchen in both 
aesthetic and functional 
terms.
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Design 
and style

futura

The cooking area is 
perfectly organised thanks 
to the Tape boiserie 
equipped with shelves 
and accessories, the base 
units with pull-out baskets 
and the laminate top that 
ensures practicality  
and stain resistance.

The design of the frame 
door is eye-catching with 
its proportions and its 
characteristic geometry. 

Futura’s design has no limits: you can 
choose between two opening systems, 
with handle or groove, and to place 
framed doors side by side with smooth 
doors.

Accessories 
make the 
difference
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Design e progettazione 

Il design dell’anta telaio cattura con le sue 
proporzioni e la sua caratteristica geometria. 

La progettazione di Futura non ha limiti:  
puoi scegliere tra due sistemi di apertura,  
con maniglia o con gola, e di affiancare ante  
a telaio con ante lisce. 

Gli accessori fanno la differenza 
La zona cottura è perfettamente organizzata 
grazie alla boiserie Tape attrezzata con 
mensole e accessori, alle basi con cestoni 
estraibili e al top in laminato che assicura 
praticità e resistenza alle macchie.

21KITCHEN



The contemporary and clean lines of 
this kitchen in this solution are warmed 
by finishes such as Noce gold and 
Champagne. The room is made highly 
functional thanks to the accessories  
in the base and tall units, which help  
to organise the space.

Modern  
and inviting

pura Moderna e accogliente 

Le linee contemporanee e pulite di Pura 
vengono scaldate in questa soluzione da 
finiture come il Noce gold e lo Champagne. 
L’ambiente è reso estremamente funzionale 
dagli accessori all’interno di basi e colonne 
che aiutano a organizzare lo spazio.

Il cesto sagomato estraibile della base 
angolo permette di usufruire, con la massima 
comodità, di tutto ciò che contiene.
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The shaped pull-out tray  
of the corner base unit 
allows easy access  
to everything inside  
it, in total comfort.

23KITCHEN



A kitchen solution that evokes the 
colours of nature thanks to the Aloe 
lacquered finish and touches of Rovere 
Country in the top and snack bar. 
A modern, minimalist composition 
that perfectly merges into this lush 
environment, in continuity with the 
outside thanks to the large glass window.

The “J” handle shaped 
directly onto the doors 
offers a comfortable 
grip, elegantly combining 
contemporary style  
and functionality.

Urban 
jungle

pura

Door with  
J Pull Handle 
Grip

Giungla urbana

Una soluzione cucina che evoca i colori 
della natura grazie alla finitura laccata Aloe 
e ai tocchi di Rovere Country del top e del 
piano snack. Una composizione moderna 
e minimale che, grazie all’ampia vetrata, si 
inserisce perfettamente in un ambiente ricco 
di vegetazione e in continuità con l’esterno.

Anta con Presa Maniglia J Pull 
La maniglia “J” sagomata direttamente sulle 
ante offre una comoda presa, creando  
un elegante connubio tra stile contemporaneo  
e funzionalità.
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Today, the kitchen needs to be functional 
and versatile, but also impeccably stylish. 
Thanks to the textured finishes and 
numerous accessories, the kitchen can be 
practically furnished without compromising 
on style. This composition plays on the 
cool tones of Vesuv and Grigio città, 
enriched by the elegance of the groove 
in Oro rosa. The snack top in Olmo scuro 
adds a touch of warmth to the setting.

Beauty and 
practicality

lungomare
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Estetica e funzionalità

La cucina di oggi deve essere funzionale 
e versatile ma anche avere un’estetica 
impeccabile. Grazie alle finiture materiche  
e ai numerosi accessori si può arredare la 
cucina funzionalmente senza rinunciare allo 
stile. Questa composizione gioca sui toni 
freddi del Vesuv e del Grigio città, arricchiti 
dall’eleganza della gola in Oro rosa. Il piano 
snack in Olmo scuro dona un tocco  
di calore all’ambiente.
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A composition with a warm  
and sophisticated palette, featuring 
elegant doors with aluminium frame 
and glass which showcase illuminated 
compartments. The lighting emphasises 
the Ilice wood finish, creating an 
eyecatching contrast in materials.

Lungomare
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22-mm 
thick door 
The new 22-mm thick door 
is available in Fenix® and PET 
finishes, in all the lacquer 
colours and wood-veneered 
and textured decorative 
finishes included in the chart.

Up78 structure 
The new Up78 structure 
combines aesthetic appeal 
and functionality. By 
increasing the inner volume 
through the taller structure 
and plinth h. 8, better use  
is made of the storage 
space of the kitchen base 
and tall units. 

Plus
Lungomare Plus 

Una composizione dalle finiture calde  
e raffinate, con eleganti ante in vetro  
e telaio alluminio che svelano vani contenitivi 
illuminati da luce led integrata. L’illuminazione 
enfatizza la finitura Ilice wood creando  
un piacevole contrasto materico.

Cassa Up78 
La nuova cassa Up78 unisce estetica  
e funzionalità. Grazie all’aumento del volume 
interno, dato dalla cassa più alta e dallo 
zoccolo h 8, si ottiene una migliore fruizione 
dello spazio di contenimento delle basi  
e delle colonne della cucina. 

Anta spessore 22 
La nuova anta spessore 22 mm è disponibile 
nelle finiture Fenix®, PET, in tutti i colori 
laccati e nei decorativi effetto legno e materici 
previsti a cartella. 
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The contemporary kitchen is conceived 
and designed around the people who 
use it, created to adapt to all size and 
structural needs. With its modern lines, 
characterised by an understated design, 
Quadra is the perfect kitchen to furnish  
a young home, also thanks to Cadaques, 
a light and relaxing colour that adapts  
to various styles.

A touch of 
light colour

quadra Un tocco di colore leggero

La cucina contemporanea è pensata  
e progettata intorno alle persone che  
la vivono, creata per adattarsi ad ogni esigenza 
dimensionale e strutturale. Di linea moderna 
e dal design minimale, Quadra è la cucina 
perfetta per arredare una casa giovane grazie 
anche al Cadaques, un colore leggero  
e rilassante adatto a diversi stili.

Vani a giorno e terminali groove 
Pensili e terminali Groove sono un’ottima 
soluzione per contenere e caratterizzare 
stilisticamente una cucina.
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Groove wall units  
and end elements are an 
excellent storage solution 
that stylishly characterise 
the kitchen.

Groove open 
compartments 
and end 
elements
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An elegant kitchen characterized 
by the materiality of the Cemento 
artico doors and by the contrasting 
top and back in Calypso finish. 

Enjoy the 
contrast

quadra Sperimenta con il contrasto 

Una cucina raffinata caratterizzata dalla 
matericità delle ante in Cemento artico 
e dal top e schienale a contrasto in 
finitura Calypso. 

Vani a giorno Espace 
I vani a giorno Espace impreziosiscono 
l’ambiente creando spazi contenitivi 
inaspettati.
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Espace open 
compartments embellish 
the environment by 
creating unexpected 
storage spaces.

Espace open 
compartments

33KITCHEN



Simplicity and clean lines are showcased 
in this corner solution featuring simple, 
refined finishes which enhance the work 
area. The Tratto support is the signature 
element of the practical snack peninsula 
with its clean, dynamic lines.

Black  
and white

linea Bianco e nero 

Sobrietà e rigore vengono raccontati 
attraverso una soluzione angolare dalle 
finiture ricercate ed essenziali esaltando 
così l’area di lavoro.  
Il sostegno Tratto caratterizza la pratica 
penisola snack grazie alle sue linee 
dinamiche e pulite.

Linea è una maniglia integrata, che riesce  
ad adattarsi ad ogni stile grazie alle sue 
quattro finiture.
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Linea is an integrated 
handle that can be 
adapted to any style 
thanks to its four finishes.

Alluminio

Champagne

Bianco

Nero
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The warmth of Noce gold together with 
Grigio titanio are illuminated by touches 
of light from the Champagne finishes. 
A linear kitchen solution featuring the 
bookcase which takes centre stage.

Family 
atmosphere 

linea

The living room can also 
be created in the same 
finishes to produce  
a coordinated space.  
The open units in Grigio 
titanio add a touch of 
character to the room. 

Coordinated  
living room
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Atmosfera familiare

Il calore del Noce gold insieme al Grigio titanio 
si illuminano grazie ai tocchi di luce dati  
dalle finiture Champagne. Una soluzione 
cucina lineare in cui trova spazio la libreria 
che diventa così protagonista dello spazio.

Living coordinato 
Nelle stesse finiture della cucina può essere 
realizzato anche il living, creando un ambiente 
coordinato. Gli elementi a giorno in Grigio 
titanio donano carattere alla stanza.
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Despite being a contemporary model, 
Isla is inspired by industrial atmospheres, 
featuring elements and details that can 
be integrated into the kitchen project  
to create highly functional structures 
with a retro flavour. Even the tables  
and chairs paired with this model have 
been selected ad hoc.

Industrial 
style

isla
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Stile industriale

Pur essendo un modello contemporaneo,  
Isla si ispira ad atmosfere industrial che 
hanno preso forma, elementi e dettagli che 
possono essere integrati nel progetto cucina 
per creare strutture funzionali dal sapore 
retrò. Anche tavoli e sedie abbinati al modello 
sono stati selezionati ad hoc.
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A journey 
discovering 
the classics

mida

From decorations to accessories,  
from complements to typical traditional 
elements, furnishing with the Mida 
kitchen is a pleasant journey to discover  
the full potential of classic design.

Un viaggio alla scoperta  
del classico 

Dai decori agli accessori, dai complementi 
agli elementi tipici della tradizione, 
arredare con la cucina Mida è un piacevole 
viaggio alla scoperta del classico.
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The most frequently used areas can be 
personalised by choosing from a wide 
selection of tops and upstands. Every 
element, even the most functional, will 
amaze you by its level of detail; like the 
dish rack with slatted back and front 
moulding.

Open units with 
screen-printed glass 
and slatted back panels.

Open units

mida

Classic 
with style

Classico con stile 

Le aree più operative possono essere 
personalizzate scegliendo tra le tante proposte 
di top e alzatine. Ogni elemento, anche il più 
funzionale, saprà stupire per la cura dedicata 
ad ogni dettaglio; un esempio, la piattaia con 
schiena dogata e cornice frontale.

Elementi a giorno 
Elementi a giorno con schienali dogati e pensili 
e colonne con ante vetro serigrafato.
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Highlighting every detail is important 
in creating welcoming and evocative 
atmospheres in every room. Here, details 
such as the rim under the countertop 
and handles matching the doors and 
accessories give you the freedom to 
combine and decorate by adding your 
own personal touches, creating your  
own Opera look.

opera

Unique 
details

Dettagli unici

Sottolineare ogni dettaglio è importante per 
creare in ogni ambiente atmosfere accoglienti 
ed evocative: qui elementi come la cornice 
sottotop e le maniglie, abbinati ad ante ed 
accessori, compongono e arredano lasciando 
grande spazio alla scelta personale, per creare 
il look della propria Opera.
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Classic design is back in fashion in all 
its forms. Sinfonia can be aristocratic, 
shabby chic or more rustic: in each of 
its expressions, it proves to be a kitchen 
where detail is the protagonist, without 
neglecting the importance of practicality 
and quality materials. To make life at 
home easier and your kitchen last longer.

sinfonia

Shabby  
chic style

Gusto shabby chic
 
Oggi il classico è tornato di moda  
in tutte le sue forme. Sinfonia può essere 
aristocratica, shabby chic o più rustica:  
in tutte le sue espressioni si rivela una 
cucina che rende il dettaglio protagonista 
senza dimenticare l’importanza della 
funzionalità e della qualità dei materiali. 
Per rendere migliore la vita in casa  
e più durevole la vostra cucina.
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Armonia is the perfect traditional kitchen 
for creating a welcoming, timeless 
interior: in the dark barley finish, details 
and inlays become a way of making your 
mark over time.

armonia

Timeless 
tradition

Tradizione senza tempo 

Armonia è la cucina tradizionale perfetta 
per creare un ambiente accogliente e senza 
tempo: nella finitura orzo scuro, dettagli  
e intarsi diventano un modo per imprimere  
il proprio stile nel tempo.
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Modern  
and romantic 
living rooms

Living moderni e classici
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The suspended wall composition, 
characterized by the new Darsena 
boiserie in Noce finish, makes  
the volumes seem lighter while creating  
a sense of dynamism in the room.

living

A fresh  
and relaxed 
atmosphere

Un'atmosfera fresca e informale 

La composizione sospesa a parete, 
caratterizzata dalla nuova boiserie Darsena  
in finitura Noce, alleggerisce la percezione  
dei volumi conferendo un senso di dinamismo 
alla stanza. 

Il tuo bar domestico 
Personalizza la madia Inside con l'accessorio 
bar dotato di divisori portacalici, portabottiglie 
e di un piano estraibile per la preparazione  
dei drink.
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Customize the Inside 
sideboard with bar 
accessory, characterised 
by wine-glass holder 
dividers, bottle holder  
and the pull-out table 
for the preparation  
of drinks.

Your home bar
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Smart 
working 
solutions

living

New 
modularity 

Floor-standing 
base units 180 cm 
long to create new 
configurations  
with more storage.

Darsena boiserie can be combined 
with the Podio hanging top to 
create dedicated work corners. 

Soluzioni per lo smart working 

La boiserie Darsena può essere 
abbinata al piano sospeso Podio per 
dare vita ad angoli dedicati al lavoro. 

Nuove modularità 
Basi a terra di 180 cm di lunghezza per 
creare configurazioni inedite  
e dal maggior contenimento.
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Boiserie is an excellent way of 
integrating the base and wall units of the 
living area to create a formal, but never 
trivial solution. Pepita boiserie System 
can be characterised with storage 
elements in different sizes. The finishes 
can be either contrasting or tone-on-
tone.

living

Modern 
boiserie

Una boiserie moderna

La boiserie è un modo eccellente per integrare 
basi e pensili nella zona giorno e creare 
soluzioni mai banali. Il sistema boiserie Pepita 
può essere attrezzato con elementi contenitivi 
di diverse dimensioni. I colori possono essere  
a contrasto o tono su tono.

Un ambiente neutro con tocchi di colore 
Scegliere elementi e accessori colorati come 
pouf, cuscini e tappeti, rende personale  
ed accattivante la zona giorno anche quando  
il mobile living è realizzato con colori classici  
e senza tempo come tutte le tonalità dei grigi.
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A neutral space with 
a touch of colour

Choosing coloured accessory elements 
such as pouffes, cushions, and rugs can 
personalise and spruce up the living area, 
even when the furniture is developed 
with classic, timeless colours, like the 
various shades of grey.
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Our furniture often needs to adapt  
to the pre-existing architecture  
of the home, and we often find ourselves 
needing custom solutions to make  
the most of the available space.  
The customisable pitched roof cut tall 
units are a convenient solution for both 
the living area and bedrooms.

living

A custom 
and modular 
living area

Un living su misura e modulare

L’arredo della nostra casa deve spesso 
adattarsi ad un’architettura preesistente,  
per questo sono necessari mobili su misura  
in grado di sfruttare al meglio lo spazio  
a nostra disposizione. Gli armadi mansardati 
sono una comoda soluzione sia per la zona 
giorno che per la zona notte.

Pensili Jib 
I pensili Jib possono essere utilizzati da soli  
o in abbinamento a pensili chiusi. 
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Jib wall units
The Jib wall units can be 
used either alone or in 
combination with closed 
wall units. 

57LIVING



infinity

An interplay of 
empty and full 
spaces that adds 
rhythm to the open 
space.

The bookcase 
that separates
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and connects

The swivel TV panel  
can rotate with a simple 
gesture to allow viewing 
on both sides.

La libreria che 
separa e connette 
— Un gioco di vuoti 
e pieni che ritma 
l’open space. 

Il vano porta tv girevole 
può ruotare con  
un semplice gesto  
per permettere la visione  
su entrambi i lati. 
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The bookcase 
that contains

infinity

La libreria  
che contiene
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Skirting board 
cutout

Grigio Titanio and Ciliegio 
Bianco dialogue with 
the transparency of 
the display cabinets, 
illustrating a unique and 
sophisticated style. To 
embellish the solution, 
the LED light integrated 
with the glass shelf plays 
a key role.

Scasso 
battiscopa

Grigio titanio e Ciliegio 
bianco dialogano con 
la trasparenza delle 
vetrinette, raccontando 
uno stile unico e ricercato. 
Ad arricchire la soluzione, 
la luce led integrata  
al ripiano in vetro gioca  
un ruolo fondamentale.
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For a small apartment, 
Infinity can close and at the 
same time expand the space.

infinity Per un appartamento dalle 
dimensioni esigue, Infinity 
può chiudere e al tempo 
stesso dilatare lo spazio.
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infinity: a lightweight 
and versatile solution 
for an open space.

Play 
infinity
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with the 
bookcase

Split up your living room 
with the Infinity bookcase, 
a practical storage solution 
designed to adapt to every 
need.

Gioca con Infinity 
— Infinity leggera  
e versatile per  
un open space. 

Dividi gli spazi del soggiorno 
con la libreria Infinity, una 
soluzione pratica in grado  
di adattarsi ad ogni esigenza.
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In this living room solution with 
bookshelf and smart workstation, the 
tones of the wood and white recall 
the light and clean lines of a Nordic 
atmosphere. The addition of the striped 
wallpaper enhances this style, offering 
a touch of chic and vaguely retro feel to 
the space.

living

Nordic style 
with a touch 
of chic

Stile nordico con un tocco chic

In questa soluzione living con libreria  
e postazione smart-working i toni del legno  
e del bianco richiamano le atmosfere 
nordiche, chiare e pulite. Esalta questo stile 
l’aggiunta della carta da parati rigata che dona 
un tocco chic e vagamente retrò all’ambiente. 
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Pull-down door
Anta con ribalta
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The use of natural and textured finishes 
is a thriving and increasingly popular 
stylistic trend. The green and brown 
shades, combined with the addition 
of plants and flowers, help to create 
relaxing and enjoyable environments.

Strip equipped 
panels

living

Call  
of nature

Pannelli 
attrezzati Strip
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Richiamo alla natura

L’uso delle finiture naturali e materiche è 
un trend stilistico molto importante che si 
sta affermando sempre di più. Le tonalità 
del verde e del marrone, unite alla presenza 
di piante e fiori, aiutano a creare ambienti 
rilassanti e piacevolmente vivibili. 
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The range of wall units is enriched  
with new modularity in height  
and width available as open elements, 
with full-length door and split door.

living

Wall 
units

Pensili 

La gamma dei pensili
viene arricchita da nuove
modularità in altezza e in 
larghezza, disponibili a giorno, 
con anta intera o con anta
spezzata.
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living

Enhance 
the hall of 
your home

Our solution also furnish 
the hall of your home: 
enhance your space and 
make it functional so that 
everything is always tidy 
and within reach.

Valorizza l’ingresso  
di casa 

Le nostre soluzioni arredano 
anche l’ingresso di casa: 
valorizza il tuo spazio  
e rendilo funzionale per avere 
sempre tutto in ordine  
e a portata di mano.
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Strange 
equipped panel

living

Textured 
finishes

The Cemento artico finish is contrasted 
with the warm shade of the walls  
and the objects which furnish  
and add character to this living room 
composition.

Finiture materiche

La finitura Cemento artico si contrappone 
alla tonalità calda delle pareti e degli 
oggetti che arredano e danno carattere  
a questa composizione living. 

Pannello 
attrezzato Strange
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Window, the frame 
door that enriches 
your living room

Available in two different finishes, 
Aluminium and Titan grey, it is an 
excellent solution for those who want to 
create a modern and bright environment. 
The glass doors add elegance and create 
a feeling of spaciousness to the room.

Window, l’anta a telaio che 
impreziosisce il tuo soggiorno 
Disponibile in due diverse finiture, 
Alluminio e Titan grey, è un’ottima 
soluzione per chi desidera creare un 
ambiente moderno e luminoso. Le ante 
in vetro donano eleganza e creano una 
sensazione di spaziosità alla stanza. 
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A bright living room solution composed 
of wall units with vertical glass doors 
combined with suspended base units 
with drop-down doors. The Victoria 
display case, featuring glass sides, is 
perfect for showing off objects and 
books.

living

A new concept 
of classic
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Una nuova concezione 
di classico

Una soluzione living luminosa 
composta da pensili  
con antine a vetro verticali 
abbinati a basi sospese  
con ante a ribalta. La vetrina 
Victoria, caratterizzata dai 
fianchi in vetro, diventa una 
teca per gli oggetti ed i libri.
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Romantic

Antea sideboard 

For a living area that 
combines modernity  
with a love for classic style.

The living room  
is characterized by 
furniture in Grigio titanio 
and Bucaneve. 

Richiami romantici — per una 
zona giorno che coniuga la 
contemporaneità con l’amore 
per lo stile classico. 

Una zona giorno caratterizzata dai 
mobili in Grigio titanio e Bucaneve. 

Bianco e luminoso
Quando vogliamo donare luminosità 
all’ambiente la soluzione ideale  
è quella di scegliere mobili dai colori 
neutri. Le finiture chiare rendono  
la stanza ariosa e amplificano gli spazi.

Madia Antea
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White and bright 

When we want to add 
brightness to the room 
the ideal solution is to 
choose furniture in neutral 
colors. The light finishes 
are perfect to make  
the room airy and to free 
the spaces. 

references
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Podio 
desktop

Different solutions are available  
to create a working space integrated  
in the living room area. The shelves, desk 
and functional details make the space 
comfortable and versatile. 

living

A sophisticated 
room 

A living room solution for those who, to 
furnish home, leave nothing to chance.  
The elegance of the past is repeated  
with a contemporary taste that plays 
with the alternation of warm shades  
of the wall composition and the cooler 
hue of the sofa. 

Smart 
working 
solutionsPiano 

d’appoggio 
Podio
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The bookcase is the 
perfect solution for 
storing and decorating  
at the same time.

Un ambiente raffinato 

Una configurazione living per chi, per arredare 
casa, non lascia niente al caso. L’eleganza 
del passato viene rivisitata con un gusto 
contemporaneo, che gioca con l’alternanza 
delle tonalità calde della composizione  
a parete e quelle fredde del divano. 

Soluzioni smart working 
Sono disponibili diverse soluzioni per creare 
angoli di lavoro integrati al soggiorno. Mensole 
scrivania e dettagli funzionali rendono 
l’ambiente comodo e versatile. 

La libreria è perfetta per contenere e decorare 
allo stesso tempo. 
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Renovate  
the space 
with a sofa

Rinnova gli spazi con il divano
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Endless configurations to leave room  
for creativity. A modular system which  
is lifted by adding feet which raise  
it off the ground, but still offering  
all the endless possible configurations 
depending on the space available,  
your tastes and requirements.

The edging of the 
Domino sofa can be 
in a contrasting or 
tone-on-tone colour, 
in all the fabrics from 
the range.

sofa Domino

Domino

Infinite configurazioni per dare spazio 
alla creatività. Un sistema componibile 
che acquisisce slancio grazie all’aggiunta 
dei piedini, sollevandosi da terra e 
mantenendo tutte le infinite possibilità 
di configurazioni realizzabili sulla base 
del tuo spazio, dei tuoi gusti ed esigenze.

I bordini del divano Domino possono 
essere a contrasto o tono su tono in 
tutti i tessuti della gamma.
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Adjustable 
cushions  
and backrests

The backrest of the 
cushions can be adjusted 
to improve comfort and 
adapt to your position. 

I poggiaschiena dei cuscini 
mobili possono essere 
regolati per migliorarne  
il comfort ed adattarlo  
alla propria posizione.

Cuscini  
e schienali 
movibili
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sofa Fusion

Fusion is a versatile model capable  
of offering endless combinations  
and adapting to any style.

Add the storage  
pouf to create  
a compartment  
to store items.

Fusion

Fusion è un modello versatile, capace di 
offrire infinite combinazioni e di adattarsi 
ad ogni stile.

Pouf contenitore 
Aggiungi il pouf contenitore per creare un 
vano dove sistemare gli oggetti. 

Personalizza la fascia del bracciolo  
con un tessuto a contrasto per aggiungere 
carattere al divano. 
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Customize the armrest 
strip with a contrasting 
fabric to add character  
to the sofa. 
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sofa Martin

Dynamic lines and wide 
seating for a modern sofa 
with a strong personality. 

Reclining headrest 
Poggiatesta reclinabili
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Sliding seats 

Add mechanisms 
and options

Martin

Linee dinamiche e sedute 
ampie per un divano 
moderno e dalla forte 
personalità. 

Aggiungi 
meccanismi  
e optional

Seduta scorrevole
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The model designed to change  
shape and adapt to different tastes  
and requirements. 

sofa Brooklyn

The chaise longue  
with storage compartment  
is the ideal solution  
for storing blankets  
and cushions.

Chaise longue
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The Brooklyn model can 
be accessorised with 
the pull-out pouffe, 
which can also become 
a comfortable bed when 
needed.

Pull-out pouffe

Brooklyn 

Il modello disegnato per cambiare forma  
e soddisfare gusti e aspettative differenti. 

Pouf estraibile 
Brooklyn può essere accessoriato con il pouf 
estraibile che, all’occorrenza, diventa un 
comodo letto. 

Chaise longue 
La chaise longue con vano contenitore  
è la soluzione perfetta per riporre coperte  
e cuscini. 
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The modular system that gives space 
to your creativity: the cushions and 
backrests can be moved and adjusted  
as preferred, giving life to a different sofa 
every time you want. 

sofa Isola
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The edging of the sofa 
can be in a contrasting 
or tone-on-tone colour. 

Isola 

Il sistema componibile che dà spazio  
alla tua creatività: i cuscini e gli schienali 
possono essere spostati e regolati come si 
preferisce, dando vita ad un divano diverso 
ogni volta che lo si desidera. 

I bordini possono essere tono su tono  
o a contrasto. 
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Elegant lines are accompanied  
by a variety of solutions to diversify  
the comfort experience.

Brera M5

The sofa for a glamorous 
and sophisticated setting 

sofa

Il divano ideale  
per un ambiente 
glamour e sofisticato
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The reclining backrests 
allow you to adjust your 
sofa to whatever position 
you prefer.

Brera M5 

L’eleganza delle linee si accompagna 
a una molteplicità di soluzioni per 
diversificare l’esperienza del comfort. 

Gli schienali reclinabili consentono  
di regolare il divano nella posizione  
che preferisci.
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The Brera S5 model can be  
configured with soft armrests  
combined with the fixed backrest. 

The extra comfort  
of a slide-out seat can  
be added to both seats.

Slide-out seat

Brera S5sofa
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Il modello Brera S5 può essere 
configurato con bracciolo morbido  
in abbinamento allo schienale fisso.  

Seduta scorrevole 
Il plus della seduta scorrevole può  
essere applicato a entrambe le sedute.
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Connor is the ideal  
choice for anyone  
who is looking for comfort 
but also dynamism  
and functionality.

sofa Connor

Choose the 
armrest that 
reflects your style

A comfortable  
bed whenever  
you need it

Classic

Plain

Comfort

Slim

Un comodo  
letto sempre  
a disposizione

Scegli il bracciolo 
che rispecchia  
il tuo stile

Connor 

Connor è la scelta ideale per 
chi ricerca comodità  
ma anche dinamismo  
e funzionalità. 
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Modern  
and romantic 
night 

Camere moderne e classiche
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A contemporary, young and dynamic 
room with soft, desaturated colours 
that, interspersed with warm woods, 
welcome light for a fresh, informal 
atmosphere. 

Wardrobes with consoles can be used 
as vanity tables for make-up or as  
a work station. They are a space-saving 
and functional solution for every type 
of environment.

Alba bed

Letto Alba 

Una camera contemporanea, giovane  
e dinamica, dai colori tenui e desaturati 
che, intervallati da legni caldi, accolgono 
la luce per un’atmosfera fresca  
e informale 

Gli armadi con consolle possono essere 
utilizzati come zona trucco o come 
postazione smart working. Sono una 
soluzione salvaspazio, funzionale per 
ogni tipo di ambiente. 
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Have fun configuring the new 
Laguna master bedroom set: 
stackable, backfinished  
and available in 20 finishes,  
it can meet every aesthetic  
and functional need.

Laguna 
bedroom 
set

Gruppo Laguna 

Divertiti a configurare il nuovo 
Gruppo Laguna: impilabile, 
retrofinito e disponibile  
in 20 finiture è in grado  
di soddisfare ogni necessità 
estetica e funzionale.
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The new Darsena headboard designs  
the bedroom wall by creating unusual 
and customized configurations:  
in addition to being able to flank  
and overlap smooth or shelf panels, 
upholstered cushions are also available 
to ensure maximum comfort. 

Darsena
The new boiserie 
headboard that designs 
the bedroom wall
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The Window door features  
an aluminium frame, which can  
be combined with different types 
of glass such as stop-sol, clear, 
smoked or mirrored. 

Darsena — la nuova testata  
boiserie che disegna la parete  
della camera da letto 

La nuova testata Darsena disegna la parete 
della camera da letto creando configurazioni 
inedite e su misura: oltre a poter affiancare  
e sovrapporre pannelli lisci o con mensole, 
sono disponibili anche cuscini imbottiti  
per assicurare il massimo del comfort. 

L’anta battente Window è composta da  
un telaio in finitura Alluminio o Titan grey,  
a cui si possono abbinare vetri di diverse 
tipologie come Stop-sol, Trasparente, 
Trasparente fumè o Specchio.
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Bookcases are increasingly designed to 
meet different needs. In this bedroom 
Infinity divides the sleeping area 
from the walk-in wardrobe area. The 
throughspace
with folding door hides the practical
Flexo wardrobe in Cadaques finish.

Solutions that 
make smart  
use of space

master BEDROOM
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Soluzioni che sfruttano lo 
spazio in maniera intelligente 

Le librerie sono sempre più pensate per 
soddisfare diverse esigenze. In questa 
camera da letto Infinity divide la zona 
dedicata al riposo con l’area cabina 
armadio. Il vano per passaggio con 
l’anta a soffietto nasconde il pratico 
guardaroba Flexo in finitura Cadaques.
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Walk-in 
wardrobes 
with open 
and hinged 
doors

master BEDROOM

The walk-in wardrobe is portrayed 
here in a double version, with open 
compartments and with Concreta hinged 
doors. The structure can be equipped 
with a wide range of accessories 
that focus on functionality as well as 
aesthetics.

Cabine armadio a giorno  
e con ante battenti 

La cabina armadio è qui interpretata 
in doppia versione, a giorno e con anta 
battente Concreta. La struttura può essere 
attrezzata con un’ampia gamma di accessori 
che prestano attenzione all’aspetto pratico  
ma anche a quello estetico.
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Protagonist of the room is the wardrobe 
with Cutting Plus hinged door in which 
the opening system runs along the entire 
height to ensure maximum ergonomics 
and clean shapes. 

The combination 
of style and 
functionality 

master BEDROOM
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The Leader set, in
Eucalipto and Grigio
titanio finish, 
matches the 
wardrobe and with 
the make-up area.

L’unione di stile e funzionalità 

Protagonista dell’ambiente è l’armadio con 
anta battente Cutting Plus in cui il sistema 
di apertura corre lungo l’intera l’altezza  
per assicurare massima ergonomia e pulizia 
delle forme. 

I comodini Leader, in finitura Eucalipto
e Grigio titanio, sono coordinati all’armadio,
e alla zona trucco.
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A sense  
of peace 

master BEDROOM

Blue is the perfect colour for relaxing 
and elegant bedrooms. In this solution 
the Unique bed, in the same tones  
as the boiserie, is the focus of the room. 
The neutral colour of the walls and the 
Noce finish of the chest and the bedside 
unit make it stand out to perfection. 

Highlight blue 
using neutral 
and warm tones

Una sensazione di pace 

Il blu è il colore perfetto per la camera 
da letto rilassante ed elegante. In questa 
soluzione il letto Unique, sugli stessi toni 
della boiserie, è il fulcro dello spazio.  
Il colore neutro delle pareti e la finitura  
Noce del comò e dei comodini lo fanno 
risaltare alla perfezione. 

Componibilità e contenimento senza limiti 
Una stanza dedicata al guardaroba per 
ottimizzare al massimo l’ambiente. Il 
design pulito dell’anta battente Concreta 
e la finitura chiara del Desert conferiscono 
luminosità e amplificano la percezione  
della zona dedicata allo storage.

Dai risalto al 
blu usando toni 
neutri e caldi 
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A room dedicated to wardrobes 
to maximize the environment. The 
clean design of the Concreta hinged 
door and the light Desert finish add 
brightness and amplify the perception 
of the surface.

Limitless 
modularity 
and storage 
space
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Overhead wardrobes are an excellent 
space-saving solution and can be made 
in all the melamine finishes of the 
collection. Designed to find space in 
even the smallest surfaces, they take 
advantage of verticality to provide more 
storage.

Space-saving 
solutions

master BEDROOM
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Quadro set

Soluzioni salvaspazio 

Gli armadi ponte rappresentano un’ottima 
soluzione salvaspazio e sono realizzabili in 
tutte le finiture nobilitate della collezione. 
Studiati per trovare spazio anche nelle 
superfici più piccole, sfruttano la verticalità 
per ottenere maggiore contenimento. 

Gruppo Quadro

111NIGHT



Matching 
finishes

Drawer chest  
with insert

To coordinate the finishes in a room 
without being repetitive, the materials 
can be alternated, creating references  
in the various accessories. In this case, 
the bedside tables and tallboys are in 
Grigio Dorian, while the sliding wardrobe 
and panelled bed are in Royal oak with 
insert in Grigio Dorian.

master BEDROOM

Settimino 
con inserto
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Split matching 
insert

Inserto 
coordinato 
Split

Coordinare le finiture

Per coordinare le finiture in un ambiente 
senza cadere nella ripetitività si può scegliere 
di alternare i materiali, creando dei richiami 
nei vari complementi. In questo caso 
comodini e settimini sono in Grigio Dorian, 
armadio scorrevole e letto in pannello sono in 
Royal oak con inserto in Grigio Dorian.
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Storage 
space

Cool and warm tones are perfectly 
harmonised in this bedroom solution. 
The protagonist of the space is the 
hinged door wardrobe with open tall 
units and TV stand; a configuration 
that offers storage space without 
compromising on beauty.

Tv stand

master BEDROOM

Porta tv
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Luke set

Spazio al contenimento 

Toni freddi e caldi si armonizzano 
perfettamente in questa soluzione per la 
zona notte. Protagonista dell’ambiente è 
l’armadio battente con colonne a giorno 
e porta TV; una configurazione che dona 
spazio al contenimento e che strizza 
l’occhio all’estetica.

Gruppo Luke
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Customize  
the wardrobe  

Pull-down 
clothes rail

35 mm thick 
shelves

Pull-out trouser 
rack 

Smarty lamp 

Saliscendi  
per abiti

Porta pantaloni 
estraibile 

Ripiani forte 
spessore 35 mm

Lampada Smarty 

Personalizza 
l’armadio con gli 
accessori interni 
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with  
interior accessories

Internal drawer units for 
wardrobes W 45-60-90 

Central and end wardrobes 
with reduced depth 

Custom horizontal 
and vertical
infill bands 

25 mm thick 
shelves

Cassettiere interne per armadi  
L 45-60-90

Armadi centrali e finali 
ridotti in profondità

Fasce di 
tamponamento  
a misura orizzontali 
e verticali

Ripiani spessore  
25 mm
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In addition to choosing from the many 
furniture solutions available, you can 
customize the bedroom with finishes that 
will suit every style. The Rovere cognac 
finish, available for the bedroom set and 
the wardrobe handles, has a honeyed 
tone that can enrich the compositions 
and create combinations with a strong 
aesthetic impact. 

A signature 
master 
bedroom

master BEDROOM Una matrimoniale di carattere 

Oltre a scegliere tra i numerosi complementi 
disponibili, puoi personalizzare la camera  
da letto con finiture in grado di soddisfare 
ogni stile. Il Rovere cognac, del gruppo 
notte e delle maniglie dell’armadio, presenta 
un tono mielato in grado di arricchire le 
composizioni e creare abbinamenti dal forte 
impatto estetico. 

Porta tv apribile 
É la soluzione funzionale per chi non rinuncia 
al televisore in camera da letto. Il pannello  
di fissaggio del TV è apribile, in modo da 
poter sfruttare anche lo spazio retrostante. 

I ripiani interni in spessore 35mm 
impreziosiscono gli armadi. 
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Opening TV stand 
A practical solution for 
those who don’t want  
to go without a TV in the 
bedroom. The TV fixing 
panel opens, thus allowing 
use of the space behind it.

The internal 35 mm thick 
shelves embellish the 
wardrobes. 
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Cadaques is a colour that instills calm 
and stability, characteristics that we 
hope to find in the spaces in which 
we live and in which we return to 
find comfort. It combines easily with 
different finishes: from warm to cold 
tones. You can use it in the environment 
or in the accessories to create a home 
that is coordinated in every detail. 

Cadaques, 
solidity and 
reliability

master BEDROOM

The Over set is 
characterized by drawers 
with push-pull opening 
and by the insert applied 
in contrast on the first 
drawer. The Plus version 
includes a shaped back 
and three convenient 
side shelves.

Cadaques, solidità e affidabilità 

Il Cadaques è un colore che infonde calma 
e stabilità, caratteristiche che speriamo di 
ritrovare negli spazi in cui abitiamo e in cui 
torniamo per trovare conforto. Si combina 
facilmente con diverse finiture: dai toni caldi 
a quelli freddi. Lo si può usare nell’ambiente 
o nei complementi per creare una casa 
coordinata nei minimi dettagli. 

Il gruppo Over è caratterizzato dall’apertura 
push-pull e dall’inserto applicato sul primo 
cassetto. La versione Plus prevede uno 
schienale sagomato e tre comode mensole 
laterali. 

Il protagonista della scena? L’armadio 
Scegli l’anta Free: il meccanismo scorrevole 
garantisce praticità e, al tempo stesso, pulizia 
delle forme.
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The star of the 
scene?  
The wardrobe 

Choose the Free 
wardrobe with sliding 
doors: the sliding 
mechanism guarantees 
practicality and, at 
the same time, the 
cleanliness of the shapes.
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Add a touch of style  
to the bedroom: the 
Firenze bedroom set has 
a curved and sinuous 
profile, ideal for classic 
and romantic contexts.

A timeless 
classic

master BEDROOM

A classic and elegant double room, 
where the warm tones of the Magnolia 
finish of the bedroom set and the 
wardrobe create a pleasant break  
with the shades of the walls and the 
Aida bed in Grigio titanio finish.

Classico senza tempo 

Una matrimoniale classica ed elegante,  
dove i toni caldi del Magnolia del gruppo notte  
e dell’armadio creano un piacevole stacco  
con le tonalità delle pareti e del letto Aida  
in finitura Grigio titanio. 

Aggiungi un tocco di stile alla camera da letto: 
il gruppo notte Firenze ha un profilo curvo  
e sinuoso, ideale per contesti classici  
e romantici. 

Configura la cabina guardaroba secondo  
le esigenze: per chi è attento all’estetica,  
il fianco Colony dello stesso colore dell’anta  
è un plus che non passa inosservato.
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Configure the walk-in 
wardrobe according  
to your needs: for those 
who are aesthetically 
minded, the Colony side 
in the same colour as the 
door is a plus that does 
not go unnoticed. 
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In this solution, in which Bucaneve and 
Grigio titanio are combined, the bedroom 
becomes a haven of peace where all the 
elements are perfectly matched without 
creating contrasts. 

A bedroom 
with soft 
tones

master BEDROOM Una camera dai toni soffusi 

In questa soluzione, in cui vengono abbinati  
il Bucaneve e il Grigio titanio, la camera  
da letto diventa un luogo di pace, in cui tutti 
gli elementi si abbinano alla perfezione senza 
creare contrasto. 

La tua isola di relax 
Il letto imbottito Outline, qui presentato nella 
variante Grey del morbido tessuto Jenny,  
è l’elemento centrale della stanza. Oltre  
ad essere sfoderabile, può essere abbinato 
ad una rete alzante che nasconde un comodo 
vano contenitivo.
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The padded Outline bed, presented here 
in the Grey version of the soft Jenny 
fabric, is the central element of the 
room. In addition to have a removable 
cover, it can be combined with a lifting 
base that conceals a convenient storage 
compartment.

Your relaxing 
island
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Endless  
storage space!

master BEDROOM

A large wardrobe with enough space  
for all four seasons is the perfect 
solution for keeping everything in order. 
Thanks to the custom solutions,  
the wardrobe you choose will perfectly 
adapt to your spaces and needs.
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In the classic collection, 
the difference is in the 
details. The Vienna set 
with chest of drawers  
and bedside tables  
is a sophisticated  
and elegant solution, 
albeit with clean lines.

Vienna 
chest of 
drawers

A tutto contenimento!

Un grande armadio che ha lo spazio 
necessario per tutte e quattro le stagioni  
è la soluzione perfetta per tenere tutto 
sempre in ordine.
Grazie alle soluzioni su misura l’armadio  
che scegli si adatterà perfettamente ai tuoi 
spazi e alle tue esigenze.

Comò Vienna 
Nella collezione classica i dettagli fanno  
la differenza. Il gruppo Vienna con comò  
e comodini è una soluzione raffinata  
ed elegante pur mantenendo linee pulite.
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Modern  
and romantic 
Kids&Teens 
Rooms

Camerette e Camere per ragazzi 
moderne e classiche 
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Storage, freedom  
and imagination 

kid’s room

Dynamic solutions that can be mixed  
and matched with utmost flexibility. And 
as children grow, they must be reinvented.
Niches, modular storage elements, 
colours, custom compositions all serve
a common purpose: to create a perfect 
bedroom today, but also tomorrow. 
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Contenimento, libertà e fantasia 

Soluzioni dallo spirito mixabile, dinamiche, 
articolate e combinate con estrema 
flessibilità. Reinventate, con personalità, 
nelle fasi successive della crescita. Nicchie, 
contenitori modulari, colori e composizioni 
su misura servono a creare una cameretta 
perfetta oggi, ma anche domani. 
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Multiplies

The compartments 
open via a recessed 
handle applied  
to the surface

I vani si aprono 
tramite una 
maniglia ad incasso 
applicata alla 
superficie
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Multiplies

the space

Flotta
One of our new products 
for 2023, the Flotta system 
is capable of creating 
configurations to suit 
any space. The storage 
compartments, available 
in different sizes, are 
designed to maintain order 
in the room and optimise 
the available surface area. 

Moltiplica lo spazio 

Flotta 
Una delle novità 2023,  
il sistema Flotta è in grado 
di realizzare configurazioni 
inedite adatte a qualsiasi 
spazio. I vani contenitori, 
disponibili in diverse 
dimensioni, sono studiati 
per mantenere ordine nella 
stanza e per ottimizzare  
la superficie a disposizione.
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Baia is the system that rethinks 
the space of dreams. In the twin 
bed version, it provides a sense of 
protection to make bedtime cosier.

Furnishing 
with Baia  
is beautiful!

kid’s room Arredare con Baia è bellissimo! 

Baia è il sistema che ripensa allo spazio  
dei sogni. In versione letto doppio, regala  
un senso di protezione e avvolgenza rendendo 
il momento di andare a dormire ancora più 
accogliente. 

Per un effetto ancora più confortevole, abbina 
ai pannelli del letto la soffice imbottitura  
nel rivestimento e colore che preferisci.
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For an even more 
comfortable effect, match 
the bed panels with soft 
padding in the fabric  
and colour that you prefer.
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Rethink the  
space of dreams

A Baia sofa  
bed with deep 
drawers

Baia system

B Baia sofa bed with 
second bed base

136 DI CASA



Rethink the  
space of dreams

Baia system
C Baia sofa 

bed with 
feet 

D Baia desk with 
pen-holder and 
paper-tray metal 
accessories

Sistema Baia  
— Ripensare lo spazio dei sogni 

A — divano letto Baia con cassettoni
B — divano letto Baia con seconda rete
C — divano letto Baia con piedi
D — scrivania Baia con accessori in metallo 
porta penne e porta carta
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Cocoonig 
space 

kid’s room

An embrace for sweeter 
dreams. The new bed 
protects restful moments 
with the comfort of its 
upholstered panels.

The new sliding door 
that, in addition to being 
extremely functional and 
design-oriented, can be 
customized in all available 
colours.

Riviera 

Cuffia

Una cameretta cocooning 

Cuffia 
Un abbraccio per sogni più dolci. Il nuovo letto 
protegge i momenti di riposo con il comfort 
dei suoi pannelli imbottiti. 

Riviera 
La nuova anta scorrevole che, oltre ad 
essere estremamente funziale e di design, 
può essere personalizzata in tutti i colori in 
gamma.

138 DI CASA



Pepita system is the boiserie system, 
designed through storage units which 
can be arranged depending on how  
you want to organise the room. Pepita 
is a furnishing system available in all 
the finishes with no creative limitations 
because you can do whatever you 
imagine with Pepita. 

Everything 
you can 
imagine, 

you can 
achieve

Tutto quello che puoi immaginare, 
lo puoi realizzare 

Pepita è il sistema boiserie, progettato 
attraverso elementi contenitivi che si 
possono interpretare secondo il proprio 
modo di vivere l’ambiente. Pepita è un 
sistema d’arredo disponibile in tutte le 
finiture e non ha limiti creativi perché tutto 
quello che si può immaginare, con Pepita 
si può realizzare. 
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A new vision 
of the  
bunk bed 

kid’s room

The bunk bed is a fun solution for kids, and a 
practical answer for adults who need to optimise 
the space in the bedroom. Oslo is the bunk bed 
designed for the Pepita boiserie system: a single 
panel houses the cubes, the beds themselves,  
and whichever other accessories are needed  
to organise the space.

Una nuova visione del letto  
a castello 

Il letto a castello è una soluzione
divertente per i bambini e utile per i grandi 
che devono ottimizzare la superficie 
della camera. Oslo è il letto a castello 
progettato per il sistema boiserie Pepita: 
una pannellatura che può ospitare 
cubolotti, letti e tutti gli accessori che 
possono servire per organizzare lo spazio. 
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Round: The 
module element 
that transforms 
into a desk

Round: il 
componibile che 
si trasforma in 
scrivania
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The needs of a kid’s bedroom change, 
from day to night, from one habit  
to another. With foldaway desks  
and multipurpose beds, space becomes 
dynamic according to needs.

Dividing 
space 

kid’s room

Click retractable bed 
with two single beds

Wardrobe with 
pull-out desk

Suddividere lo spazio 

Le esigenze della camera dei bimbi cambiano 
dal giorno alla notte e da un’abitudine  
ad un’altra. Con scrivanie a scomparsa  
e letti multifunzione lo spazio si fa mobile  
e dinamico in base alle esigenze. 

Letto a scomparsa Click 
con due letti singoli 

Armadio con scrittoio 
estraibile
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Benna, the chair that suits you. 
Comfortable and functional Benna 
is the ideal chair for both homework 
and leisure.

Benna
Chair

Sedia Benna

Benna, la sedia che fa per te. 
Comoda e funzionale è ideale 
sia per i compiti che  
per i momenti di svago.
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Designing with the collection systems 
allows the creation of genuine rooms 
within rooms, for environments with 
different functions and activities. 

Bedroom 
means home 

young room

Infinity double-sided 
bookcase with swivel  
TV stand.

Storage units, bookcases 
and wardrobes redesign 
the space to accommodate 
study, socialising  
and privacy needs. 
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Infinity double-sided 
bookcase with folding 
walk-in door.

Camera è casa 

Contenitori, librerie e armadi ridisegnano le 
camere dei teenager in modo che accolgano 
esigenze di studio, condivisione e privacy. 

Progettare con i sistemi della collezione 
consente di creare vere e proprie stanze 
all’interno di stanze, per ambienti con funzioni 
e attività differenti. 

Libreria Infinity bifacciale con anta a soffietto 
per passaggio. 

Libreria Infinity bifacciale con porta tv 
girevole.
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Split also 
in the kids 
room 

kid’s room

Split line, characterised by its distinctive 
geometric striped insert, which 
customises the room, making it colourful 
and playful. 

Split anche in cameretta 

La linea Split, caratterizzata dal particolare 
inserto geometrico a righe, personalizza la 
stanza rendendola colorata e giocosa. 

L’inserto Split è disponibile in tutte le finiture 
tinta unita della collezione. 

Applicabile all’armadio, al comodino e al letto 
crea soluzioni armoniose e di tendenza.
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Applying it to the wardrobe, 
bedside table and bed 
creates harmonious and 
design solutions. 

Tle Split insert is available 
in all the solid colour 
finishes of the collection.
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If you want to use different colours 
to furnish the kids’ bedroom, but are 
afraid of getting the combination wrong, 
complementary colours might be  
a valid solution. In this composition, 
the Cadaques is combined with orange 
accessories and complemented with  
a neutral tone such as Grigio Dorian.

Tessuti 
arancio

Grigio Dorian

Cadaques

Complementary 
colours

kid’s room
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Colori complementari 

Se vuoi usare diversi colori per arredare 
la cameretta dei bambini ma hai paura di 
sbagliare abbinamenti, una soluzione potrebbe 
essere quella dei colori complementari. In 
questa soluzione il Cadaques è stato abbinato  
ad accessori arancioni e accompagnato  
da una tonalità neutra come il Grigio Dorian.
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A kids’ bedroom can be furnished with 
functional and space-saving solutions 
such as the overhead wardrobe, without 
foregoing an original style. Shaped 
shelves, drop handles, and a touch  
of green in the chequered wallpaper,  
give the room a characteristic style.

A touch  
of green

kid’s room
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Penelope AriesAdele

Un tocco green 

Una cameretta può essere arredata con 
soluzioni funzionali e salvaspazio come 
l’armadio a ponte senza perdere un tocco  
di originalità. Mensole sagomate, maniglie  
a goccia e il tocco green della carta da parati 
a quadretti donano uno stile caratteristico 
all’ambiente.
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Space saver  
for the kids

kid’s room

Two beds and colours that play with 
each other, just like two children. Edge is 
the sliding bed solution that is beautiful 
to look at, safe and fun to use.
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Edge is an interesting 
space-saving solution 
consisting in a raised 
sliding bed and sliding bed 
available in three versions: 
with single bed base, 
with additional pull-out 
bed base, and with deep 
drawers.

Edge

Salvaspazio per i bambini

Due posti letto e colori che giocano fra di 
loro, proprio come due bambini. Edge è la 
soluzione a letti scorrevoli bella da vedere, 
sicura e divertente da vivere.

Edge è una interessante struttura 
salvaspazio composta da un letto 
scorrevole alto e un letto scorrevole basso 
disponibile in tre versioni: con rete singola, 
con un’ulteriore rete estraibile e con 
cassettoni. 
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The same shape and 
design for the handles  
and equipped Drop 
panels. A coordination of 
styles that allows you to 
play with shapes to add a 
touch of youthful fun to a 
kid’s bedroom.

Total colour 
kid’s room

The Revolution Bunk bed, with shaped 
sides and a wardrobe built into the 
structure, has a total colour look. 
The colour is evenly distributed on all 
surfaces without limits.

Drop

Total color 

Il letto a castello Revolution, con fianchi 
sagomati e cabina armadio integrata alla 
struttura, è realizzato in total color. Il colore 
è distribuito su tutte le superfici in maniera 
uniforme e senza limiti. 

Drop 
Stessa forma e design per le maniglie  
ed i pannelli attrezzati Drop. Un coordinato 
stilistico che gioca con le forme per rendere 
allegra e a misura di bambino ogni cameretta.
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The Jolly open element expands  
the range of available configurations. 
Positionable between two cabinets,  
it includes customizable backs  
and shelves in all the finishes  
of the collection.

Give rhythm 
to the kids’ 
wardrobe 

kid’s room Dai ritmo all’armadio dei più piccoli 

L’elemento a giorno Jolly amplia la gamma 
delle configurazioni disponibili. Posizionabile 
tra due armadi, comprende schienali e ripiani 
personalizzabili in tutte le finiture della 
collezione.
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Tailor-made 
wardrobes for all 
your needs, making 
smart use of the 
available space.

Design 
tailor-made 
wardrobe

Progetta il su misura 

Armadi su misura per  
le esigenze di ogni casa,  
capaci di ottimizzare lo spazio 
in maniera intelligente.
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The ideal 
space  
to grow  
and dream.

kid’s room

When the children start to grow, their 
bedroom becomes a place in which to 
dream, a safe haven in which to become 
adults and form their own ideas. In this 
room, the light texture of the Canapa 
finish and delicate shades of the Cipria are 
merged to create an harmonious space.

Lo spazio ideale dove  
crescere e sognare 

Quando i bambini crescono la cameretta 
diventa l’ambiente in cui sognare, porto sicuro 
in cui diventare grandi e sviluppare la propria 
soggettività. In questa stanza la finitura 
leggera del Canapa e le tonalità delicate del 
Cipria si fondono dando vita ad un ambiente 
armonioso e accogliente.
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Equipped overhead 
structures

kid’s room

Any self-respecting kid’s 
room needs a study area: 
it must be comfortable for 
doing homework but also 
for playing in your free 
time. 

The Icaro overhead 
structure, in Cadaques and 
Canapa finish, is extremely 
functional: the upper 
side has a bed base with 
folding slats that allows 
you to easily change the 
sheets.

Flexible solutions for teens 
to grow and share peaceful 
and carefree moments.

Soppalchi — Soluzioni flessibili 
dove crescere sereni e spensierati 

In una cameretta che si rispetti non può 
mancare la zona studio, comoda sia per 
fare i compiti ma anche per giocare nel 
tempo libero. 

Il soppalco Icaro, in finitura Cadaques 
e Canapa, è estremamente funzionale: 
il letto superiore ha una rete a doghe 
ribaltabile che consente di cambiare  
le lenzuola in autonomia e con facilità.
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Overhead 
systems 
that don’t 
compromise 
on style  
and colour 

kid’s room

Overhead configurations, corner or linear,  
make it possible to combine the aesthetic 
side with the storage side.  
They take advantage of the verticality  
of the walls to optimize all available space.

Sistemi a ponte che non rinunciano 
allo stile e al colore 

Le configurazioni a ponte, angolari o lineari, 
permettono di combinare il lato estetico con 
quello contenitivo. Sfruttano la verticalità 
delle pareti per ottimizzare tutto lo spazio  
a disposizione.
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